MICかながわ202004
通訳 (つうやく)のについて　＊＊＊必 (かなら)ずお読 (よ)みください！

１　では、県 (けん)・県内 (けんない)市町村 (しちょうそん)・協定 (きょうてい)医療 (いりょう)機関 (きかん)・NPO法人 (ほうじん)「かながわ」が協働 (きょうどう)で医療 (いりょう)通訳 (つうやく)派遣 (はけん)事業 (じぎょう)を行 (おこな)っています。
２　通訳 (つうやく)は病 (びょう)院内 (いんない)における診察 (しんさつ)や入院 (にゅういん)、手術 (しゅじゅつ)などに関 (かん)して、必要 (ひつよう)な通訳 (つうやく)を行 (おこな)います。
　　あなたのために、が通訳 (つうやく)を用意 (ようい)します。
３　院内 (いんない)で通訳 (つうやく)するために必要 (ひつよう)な情報 (じょうほう)が通 (つう)訳者 (やくしゃ)に提 (てい)供 (きょう)されることがあります。
通 (つう)訳者 (やくしゃ)に供 (きょう)された情報 (じょうほう)は、これ以外 (いがい)の目的 (もくてき)では使用 (しよう)しません。
通 (つう)訳者 (やくしゃ)には義務 (ぎむ)があり、あなたのプライバシーを守 (まも)ります。


ベトナム語
Dịch vụ điều phối phiên dịch y tế***Làm ơn hãy đọc nó

1 Tại tỉnh Kanagawa, dịch vụ điều phối phiên dịch viên y tế được cung cấp dưới sự hợp tác chung giữa chính quyền tỉnh và thành phố, các bệnh viện đối tác và một tổ chức phi lợi nhuận gọi là "MIC Kanagawa".

2 Thông dịch viên y tế sẽ thực hiện các dịch vụ phiên dịch cần thiết như thăm khám , nhập viện, phẫu thuật, v.v..trong bệnh viện.
Bệnh viện sẽ sắp xếp một thông dịch viên cho bạn.	

3 Thông tin cần thiết để phiên dịch trong bệnh viện có thể được cung cấp cho các thông dịch viên.
Thông tin này không được sử dụng cho bất kỳ mục đích nào ngoài mục đích thông dịch tại bệnh viện.
Các thông dịch viên phải thực hiện nghĩa vụ bảo mật thông tin cá nhân và bảo vệ quyền riêng tư của bệnh nhân.
 
 
 
上記 (じょうき)内容 (ないよう)を諾 (だく)し、通訳 (つうやく)派遣 (はけん)に同意 (どうい)します。　　　　
Tôi chấp thuận với các nội dung ghi ở trên và đồng ý sử dụng dịch vụ phiên dịch.
日付 (ひづけ)　　　　　　　　　　　　　　　　
Ngày tháng
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